
1www.hauser.eu 1www.hauser.eu

Köszönjük bizalmát, hogy HAUSER gyártmányú háztartási készüléket vásárolt. A 
készülék a legújabb műszaki fejlesztés eredménye, egyike a gyártó esztétikus, igé-
nyes felépítésű és jó minőségű készülékeinek. A tervezésnél a biztonságra nagy 
fi gyelmet fordítottak.  A megbízható működés alapfeltétele a szakszerű használat, 
ezért kérjük, hogy üzembehelyezés előtt fi gyelmesen olvassa el a használati útmu-
tatót, őrizze meg, hogy bármikor segítségére lehessen!

HASZNÁLAT I
Ú T M U T A T Ó

FALI FŰTŐVENTILÁTOR 
AH-2301 

TISZTELT VÁSÁRLÓ!

MINŐSÉGI TANÚSÍTVÁNY 

Mint importáló és forgalmazó (Hauser Magyarország Kft., 2040 Budaörs, Baross u. 
89., Hungary) tanúsítjuk, hogy a HAUSER AH-2301 típusú fali fűtőventilátor  az aláb-
bi műszaki adatoknak felel meg:

Hálózati feszültség:   220-240V ~ 50Hz 
Teljesítmény:    2000W
Zajszint:    55dB
Érintésvédelmi osztály:   II.
IP besorolás:    IPX2

A termék kizárólag jól szigetelt helyiségek fűtésére vagy alkalmankénti használatra 
alkalmas.

HU
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BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK
ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK

A készülék használata előtt kérjük, fi gyelmesen olvassa el a használati útmutatót!
Az alapvető biztonsági tudnivalókat a saját érdekében mindig be kell tartania!
A készülék nem rendeltetésszerű használata balesetveszélyes!
A készülék csak háztartási használatra alkalmas!
Tilos a készüléket a szabadban működtetni! Miután eltávolította a csomagolást, 
győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült!
Amennyiben a készüléken sérülést lát, ne használja, vigye szervizbe!
A csomagolóanyagokat tartsa távol a kisgyermekektől, mert veszélyes!
Használat közben ne mozgassa a készüléket!

Elektromos áramütés veszélyének elkerülése érdekében a készüléket TILOS
• vízbe vagy más folyadékba mártani,
• sérült vezetékkel használni,
• mechanikai sérülés esetén használni!

Figyelem! Ne használja a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, mosdó vagy
más, vízzel teli edény közvetlen közelében. 

Fürdőszobai használat esetén a fűtőkészüléket olyan távolságra kell felszerelni a 
kádtól/zuhanytól, hogy a fürdőkádban- vagy a zuhany alatt tartózkodó személy ne 
tudja a kapcsolókat vagy más vezérlőeszközöket megérinteni.
Ha a készülék mégis vízbe esik, azonnal áramtalanítson, ne nyúljon a készülék után!
Az ismételt üzembe helyezés előtt a készüléket vizsgáltassa át szakemberrel!
Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megegyezik a készülék cím-
kéjén jelzettel, s hogy otthoni fali csatlakozója jól földelt!
A készülék csak felügyelet mellett használható!
Olyan helyre tegye a készüléket, ahol azt a kisgyermek nem éri el!
Használata kisgyermek közelében fokozott elővigyázatosságot igényel!
Ezt a készüléket csak akkor használhatják 8 éves korú vagy e feletti gyerekek, to-
vábbá azon személyek, akik csökkent fi zikai, érzékelési vagy szellemi képességek-
kel bírnak ideértve azon személyeket is akik nem rendelkeznek kellő tapasztalattal 
és tudással a készülék üzemeltetésére vonatkozóan, ha felügyelik őket vagy uta-
sításokat kaptak a készülék biztonságos üzemeltetéséről és megértik a készülék 
üzemeltetésével kapcsolatos veszélyeket. Gyerekek nem játszhatnak a készülékkel.
Felügyelet nélkül gyerekek nem végezhetnek tisztítást vagy karbantartást a ké-
szüléken.
A 3 évnél fi atalabb gyermekeket távol kell tartani a fűtőberendezéstől, kivéve ha 
folyamatosan felügyelet alatt állnak.
A 3 és 8 év közötti gyermekek csak akkor kapcsolhatják be/ki a készüléket, ha 
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biztosítva van, hogy a készülék rendeltetésének megfelelően van elhelyezve és a 
gyerekek felügyelet alatt állnak, vagy birtokukban van a berendezés biztonságos 
üzemeltetésére vonatkozó ismeret és megértik a berendezés üzemeltetésére vo-
natkozó veszélyeket.
A 3 és 8 év közötti gyermekek nem húzhatják ki és nem csatlakoztathatják a há-
lózati csatlakozó dugót, továbbá nem végezhetnek beállításokat, tisztítást és kar-
bantartást a készüléken. 
Használaton kívül és tisztítás előtt húzza ki a csatlakozót az elektromos hálózatból!
Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amíg áram alatt van!
Használaton kívül mindig kapcsolja ki és áramtalanítsa a készüléket!
A rövid vezeték megakadályozza a személyes sérüléseket, mint például a veze-
tékbe való belegabalyodást, illetve keresztül esést. A készülék működéséhez nem 
szabad külső időzítő kapcsolót, vagy külön távvezérlő rendszert használni, mert az 
tűzveszélyes! A készülékhez csak a gyártó által mellékelt kiegészítők használható-
ak. Ha véletlenül leejtette a készüléket, nézesse meg szakszervizben szakemberrel.
Az elektromos csatlakozóvezetéket ne akassza tűzhely, munkalap fölé! A készülék 
ne érintkezzen forró felülettel, valamint ne helyezze gáz vagy elektromos sütő, tűz-
hely közelébe! Az elektromos csatlakozóvezeték ne érjen forró felülethez! Ne hagy-
ja a készüléket forró felület (pl.: főzőlap) közelében! Ne tegye közvetlen napfény 
vagy hőforrások közelébe!
Tilos a vezetéket szorosan összetekerve tárolni, mert ez megrongálhatja azt és ez-
zel elektromos áramütést okozhat! A készüléket ne rakja asztal vagy pult szélére, 
mert kisgyermek által így könnyen elérhető és leverhető. Figyeljen arra is, hogy a 
lelógó vezeték asztal vagy pult szélén balesetveszélyes!
Áramtalanításkor támassza meg a fali csatlakozó aljzatot egyik kezével, majd a 
csatlakozó dugónál fogva húzza ki a vezetéket, ne a vezetéknél fogva!
A készüléket csak rendeltetésének megfelelően használja! A gyártó, illetve forgal-
mazó nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű használatból adódó károkért!
A meghibásodott készüléket (beleértve a hálózati csatlakozóvezetéket is) csak 
szakember javíthatja! Sérült vezeték cseréjét csak szakszerviz végezheti, mivel a 
vezeték cseréje speciális eszközöket igényel. A csatlakozózsinór sérülése áramütést 
okozhat! A készülék belső sérülése áramütést okozhat! Ha a készülék működésé-
ben hibát észlelne, forduljon a szakszervizhez segítségért! Soha ne próbálja meg 
otthon megjavítani a készüléket! Soha ne szerelje szét a készüléket! Ez kiszámítha-
tatlan következményekkel járhat! Ne használjon nem gyári alkatrészt, mert sérü-
lést okozhat! Nedves kézzel soha ne próbálja a készüléket feszültségmentesíteni, 
a dugaljból a dugót kihúzni! Ügyeljen arra, hogy fröccsenő vízzel a készülék ne 
érintkezzen, és nedves kézzel ne érintse meg a készüléket! Mindig tartsa tisztán 
a készüléket! Tilos a készüléket vízbe mártva tisztítani! Ne használjon erős tisztító-
szert, karcoló súrolószert a készülék tisztításához!
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ÁLTALÁNOS FIGYELMEZTETÉSEK

Figyelem! A készülék túlhevülésének elkerülése érdekében tilos a 
fűtőkészüléket letakarni!

Figyelem! Ezen készülék bizonyos részei működés közben felfor-
rósodnak és égési sérülést okozhatnak, ezért fokozott fi gyelem 
szükséges, ha jelen vannak gyermekek vagy csökkent érzékeléssel 
rendelkező emberek.

Ezt a fűtőkészüléket nem szabad programkapcsolóval, időkapcsolóval stb. együtt 
használni, amely a fűtőkészüléket önműködően bekapcsolja, mert a fűtőtest leta-
karása, vagy helytelen elhelyezése tűzveszélyt okozhat.
A készüléket a padlósszint felett legálabb 1,8 m magasságban kell felszerelni.
Tartsa távol gyúlékony tárgyaktól, mint például: ágynemű, párna, ruhák, függöny 
stb, ezektől a tárgyaktól a távolság legalább 1 m legyen! A készüléket legalább fél 
méterre kell tenni a plafontól vagy egyéb faltól.
Ne használja a készüléket, ha annak a fali rögzítése nem stabil!
Ne terítsen semmit a készülékre és ne helyezzen elé semmilyen tárgyat!
A melegítő belseje tartalmaz forró, izzó és szikrázó elemeket. Tilos olyan helyen 
használni, ahol benzin, festék vagy éghető folyadék van használatban vagy tárolva.
Tilos a készülék bármely nyílásába idegen tárgyat helyezni, mert áramütést, tüzet 
vagy a melegítő sérülését okozhatja!
A készülék túlmelegedésének megakadályozására tartsa szabadon a kibocsátó 
nyílásokat a felhalmozódott por miatt!
Ügyeljen arra, hogy kisgyermek vagy háziállat ne érintse meg és ne játsszon a 
működő készülékkel!
Ne működtesse a készüléket közvetlenül elektromos csatlakozóaljzat alatt vagy 
előtt!
Tilos letakarni vagy gyúlékony tárgy, pl. függöny, újságpapír vagy párna közelében 
használni a tűzveszély elkerülése érdekében!
Használat közben a vezeték ne lógjon a levegőkieresztő rács elé!
Nem melegházi használatra készült!
Mielőtt elmegy otthonról, győződjön meg arról, hogy kikapcsolta a készüléket és a 
termosztát a legalacsonyabb pozícióban van, és húzza ki a konnektorból!
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A KÉSZÜLÉK RÉSZEI

FELSZERELÉSI ELŐÍRÁS
1. A készülék kizárólag falra szerelve működtethető. TILOS a mennyezetre szerel-

ni, vagy éghető anyagok (pld. függöny, újságpapír, párna) közelében üzemelt-
etni.

2. TILOS közvetlenül a csatlakozó dugaljzat alá szerelni!

3. A fa mennyezet még a minimális távolság betartásával is átforrósodhat, ezért 
nincs garancia a feketedés ellen!

4. A fal, illetve a mennyezet burkolata, pl.: szigetelő táblák, lámpa, tapéta bizton-
ságosan legyen a helyén!

5. Minimális távolságok:
- a padlótól: 1,80 m
- a plafontól: 0,5 m
- az oldalfalaktól: 0,5 m

6. Fürdőszobai használat esetén a fűtőkészüléket úgy kell felszerelni, hogy a 
fürdőkádban- vagy a zuhany alatt tartózkodó személy ne tudja a kapcsolókat 
vagy más vezérlőeszközöket megérinteni.

A KÉSZÜLÉK FELSZERELÉSE
1. Jelölje ki a furatok helyét úgy, hogy a készülék felszerelve legalább 180 cm ma-

gasra kerüljön, a furatok egymástól pedig 39,4 cm-re.

2. Fúrja ki a két lyukat, majd helyezze bele a műanyag tipliket a furatokba!

3. Tegye a rögzítő csavarokat a műanyag tiplikbe és rögzítse a melegítőt a hely-
ére (akassza a készüléket a csavarokra)!

39,4cm

2-    8mm
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A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA
Készülék kijelzője:

Távirányító:

MEGJEGYZÉS: Első használatkor, illetve, ha hosszú ideig nem használta a készül-
éket, előfordul, hogy a hősugárzó bekapcsolás után némi füstöt bocsát ki magából. 
Ez normális jelenség, ami rövid idő elteltével megszűnik.



7www.hauser.eu 7www.hauser.eu

A KÉSZÜLÉK MŰKÖDTETÉSE 
A PANELEN LÉVŐ GOMBOK 
SEGÍTSÉGÉVEL
• Csatlakoztassa a készüléket a hálózathoz, és kapcsolja 

be a piros kapcsoló gomb 0/I segítségével (készülék 
alján található). Ekkor a készülék standby (készenléti) 
üzemmódba kerül, és a kijelzőn megjelenik a szim-
bólum:

• Nyomja meg egyszer az F gombot, hogy a készülék 
ventilátor üzemmódba kapcsoljon. A kijelzőn ekkor a 
következő látható:

• Nyomja meg másodszor is az F gombot, ekkor a ké-
szülék alacsony fokozaton fog fűteni, és a kijelzőn a 
következő látható:

B

C

A
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• Az F gomb harmadszori megnyomásával a készülék ma-
gas fokozatra kapcsol, a kijelzőn: Nyomja meg egyszer az 
F gombot, hogy a készülék ventilátor üzemmódba 
kapcsoljon. A kijelzőn ekkor a következő látható:

• A negyedik gombnyomás bekapcsolja a légterelő 
funkciót, a kijelző ekkor nem változik.

• Nyomja meg ötödik alkalommal a F gombot, hogy a készü-
lék ismét standby (készenléti) üzemmódba kapcsol-
jon. Ekkor a kijelzőn ismét a kiindulási állapot látható:

• A ventilátor 30 másodpercig még működik, hogy 
hűtse a fűtőszálakat és ezután standby (készenléti) üzem-
módba kapcsol.

D

A
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IDŐZÍTŐ FUNKCIÓ

AUTOMATIKUS KIKAPCSOLÁS

Az időzítő funkció segítségével beprogramozhatja, hogy 
a készülék automatikusan kapcsoljon ki egy bizonyos 
idő (1-12óra), eltelte után, melyet az  időzítő gomb-
bal tud beállítani a készülék működése közben. Minden 
gombnyomással egy órával nő a működési idő. A jelenleg 
beállított időt láthatja 5 másodpercig a kijelzőn (pl. 12=12 
óra múlva kapcsol ki), ezt követően egy kis óra ikon 
jelzi, hogy az automatikus kikapcsolás funkció bekapcsolt 
állapotban van. Példa a 12 óra beállítására:

AUTOMATIKUS BEKAPCSOLÁS

Az automatikus bekapcsolás funkciósegítségével 
beprogramozhatja,hogy a készülék automatikusan be-
kapcsoljon egy bizonyos idő (1-12óra) eltelte után. 
Ehhez nyomogassa standby (készenléti) üzemmódban 
az időzítő gombot . A beállítás után a kijelzőn 
megjelenik a bekapcsolásig hátralévő órák száma, va-
lamint a kis óra  is világít. Az automatikus bekapcsolás 
üzemmódban alap esetben 23 C fok a fűtési hőmérséklet, 
melyet a heti programozásban módosíthat.
Példa a 12 órával késleltetett bekapcsolásra:

Megjegyzés: amennyiben a hőmérséklet és a heti program nincsen beállítva, ak-
kor a készülék 12 óra elteltével automatikusan kikapcsol, és standby (készenléti) 
üzemmódra vált.
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MŰKÖDTETÉS A TÁVIRÁNYÍTÓ
SEGÍTSÉGÉVEL
Megjegyzés: a távirányítós működtetése során ügyeljen arra, hogy a távirányító 
jeladója, mindig a készülék érzékelőjére mutasson.

• Nyomja meg a bekapcsoló gom- bot . A készülék 
kijelzőjén a következő látható:

• Nyomja meg a gombot, ekkor a készülék ala-
csony fokozaton fog fűteni, és a kijelzőn a két vonal fö-
lött megjelenik egy napocska jel (B kép).

• A gomb másodszori megnyomásával a készülék magas 
fokozatra kapcsol, a két vonal fölött most két napocska 
látható. (C kép)

Nyomja meg a  gombot a légterelő funkció bekapcso-
lásához, majd nyomja meg ismét, ha ki szeretné kapcsolni.

A időzítő funkciót a kezelőfelületes működtetésnél leírt mó-
don kell működtetni a kis óra gomb  segítségével.
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IDŐ ÉS NAP BEÁLLÍTÁSA
(STANDBY-,  VALAMINT FŰTÉS ÜZEMMÓDBAN)

Nyomja meg egyszer a SET gombot. (A kijelző alaphelyzetben 12 órát mutat.) 
A + és – gombok segítségével állítsa be az aktuális órát, majd nyomja meg ismét a 
SET gombot. Ezt követően állítsa be a + és – gombok segítségével az aktuális per-
cet, majd ismét nyomja meg a SET gombot.

Ekkor megjelenik a kijelzőn a d7 felirat (vasárnap). A + és – gombok segítségével 
most állítsa be a kívánt napot (Hétfő-vasárnap d1-d7), és végül nyomja meg az OK 
gombot.

Példa a szerda 9:30-as időpont beállítására:

Megjegyzés: az aktuális idő és nap ellenőrzéséhez nyomja meg a SET gombot.

KÍVÁNT HŐMÉRSÉKLET BEÁLLÍTÁSA
Működés közben: nyomja meg a + vagy – gombot. A készül-
ék alaphelyzetben 23 °C-ra fűti a helyiséget. A + és – gombok 
segítségével állítsa be a kívánt hőmérsékletet (10 és 49 °C 
között), majd nyomja meg az OK gombot.
Példa: ha a helyiségben 15°C van, de a beállított hőmérséklet 
25 °C:
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Megjegyzés:
        SMART funkció: 
• Amennyiben a beállított és a tényleges hőmérséklet közötti különbség na-

gyobb, mint 2 °C, akkor a készülék magas fokozaton fog működni
• Ha a beállított és a tényleges hőmérséklet közötti különbség nagyobb, mint 

0°C, de kisebb vagy egyenlő, mint 2 °C, akkor a készülék alacsony fokozaton 
fog működni

• Ha a beállított és a tényleges hőmérséklet megegyezik, akkor a készülék 30 
másodperc múlva standby (készenléti) üzemmódba kapcsol.

• Standby (készenléti) üzemmódba kapcsolás után a készülék ismét fűteni kezd, 
amint a beállított és a tényleges hőmérséklet közötti különbség nagyobb, mint 
2 °C.

Amennyiben szeretné törölni a beállított hőmérsékletet, nyomja meg a 
gombot, és válasszon a  é s  üzemmódok közül. A készülék így beál-
lított hőmérséklet nélkül fog működni. A kijelzőn eltűnik a °C jel, és csak a két kis 
vonal („--”) fog megjelenni. 12 óra folyamatos működés után a készülék 30 másod-
perces hűtést követően standby (készenléti) üzemmódba kapcsol.

HETI PROGRAM BEÁLLÍTÁSA
(CSAK TÁVIRÁNYÍTÓVAL)
Az aktuális idő/nap beállítást követően a következő lépésekkel tudja beállítani az 
egy hetes programot:

• Nyomja meg a bekapcsoló  gombot a távirányítón, 
hogy a készülék működésbe lépjen.

• Nyomja meg a P gombot, hogy a heti programozást meg-
kezdhesse (a kijelzőn megjelenik egy P betű) („A” kép)

• Nyomja meg a  DAY (nap) gombot. A kijelzőn megjele-
nik a d1-d7 felirat. Állítsa be a kívánt napot (hétfő-vasárnap 
d1-d7) Pl. a hétfő beállítását a „B” képen láthatja.

A

B
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• Nyomja meg az EDIT (beállítás) gombot. A kijelzőn megjele-
nik a P1-P6 felirat (minden naphoz maximum 6 periódust 
lehet beállítani). A P1 periódus beállításához lát példát a „C” 
képen.

• Nyomja meg  (time on) gombot és a kijelzőn a “00” jele-
nik meg. Nyomja a  (time on) gombot többször addig, 
míg a kívánt bekapcsolási időt eléri. Pl. a bekapcsolási idő 
reggel 7 óra, akkor a kijelzőn a következőt látja:

• Nyomja meg a   (time off) gombot, akkor a kijelzőn az 
előzőleg beállított bekapcsolási idő látható. A kikapcsolási 
idő beállításához nyomja többször a  (time off) gombot, 
míg eléri a kívánt kikapcsolási időt. Pl 13 óra

• A                gombok megnyomásával a hőmérsékletet tudja beállítani (10-49 fok 
között)

• Ismételje meg a 2-7 pontig a lépéseket és beállíthatja a teljes heti programot. 

• A beállítás után nyomja meg a  (day) gombot és válassza ki, hogy a hét 
melyik napján kapcsoljon be először a készülék, majd nyomja meg az  
(edit) gombot, hogy az adott napon hány órakor. Ezután a                gombok-
kal a beállított hőmérsékletet választhatja ki és az  gomb megnyomásával 
véglegesítheti a beállítást. 

• A heti funkció törléséhez nyomja meg a  gombot ismét, ekkor a kijelzőn a  
jelzőfény kialszik és a heti program kikapcsolásra kerül. A készülék vissza-

kapcsol az előző működési állapothoz.

(Megjegyzés: Amennyiben a bekapcsolási és a kikapcsolási 
időpont megegyezik, a készülék standby (készenléti) mód-
ban van.)

C

D

E

/

/
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Megjegyzések:
• Miután a heti programozást befejezi és a P program működik, nyomja újra 

be a  gombokat és leellenőrizheti a beállításokat.

• A bekapcsolási idő nem állítható percre, csak órára 0-24 óráig

• A kikapcsolási idő nem lehet előbbre, mint a bekapcsolási idő

• Amennyiben a kikapcsolási és a bekapcsolási idő megegyezik, akkor a készü-
lék standby (készenléti) üzemmódban működik.

• Amennyiben a készülék a ki/bekapcsoló gombbal kikapcsolja vagy 
áramtalanítja, akkor újra kell programozni, be kell újra állítani az aktuális napot 
és az időt. 

• Heti programozás előtt mindig meg kell adnia a jelenlegi napot és időt, külön-
ben “00” jelenik meg a kijelzőn és nem tudja programozni a készüléket!

NYITOTT ABLAK ÉSZLELÉSE 
(CSAK TÁVIRÁNYÍTÓVAL)
1. Nyomja meg a  (be/kikapcsoló) gombot. A készülék fűteni kezd.

2. Nyomja meg a  gombot a távirányítón és a  
ikon világítani kezd a készülék kijelzőjén.  Az alapértelmezett 
23 fok jelenik meg a kijelzőn. A              gombok segítségével 
állítsa be a kívánt hőmérsékletet. Nyitott ablak üzemmód 
beállítása esetén, ha a hőmérséklet 10 percen belül 5-10 
fokkal csökken, a készülék 30 percen belül leáll és standby 
(készenléti) üzemmódba kapcsol. A készülék újraindításá-
hoz nyomja meg a  gombot. 

3. Nyomja meg újra a  gombot a távirányítón és a nyitott ablak üzemmódot 
kikapcsolja, a  jelzőfény kialszik a kijelzőn.

4. Amennyiben egyszerre kapcsolja be a nyitott ablak üzem-
módot és a heti programot, akkor a heti program OFF (ki-
kapcsolt) állapotában a készülék nem működik. Heti prog-
ram és nyitott ablak üzemmód esetén a következőt látja a 
kijelzőn: 

/
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TÚLMELEGEDÉS ELLENI VÉDELEM
Az AH-2301 fűtőventillátor túlmelegedés védelemmel ellátott készülék: automati-
kusan kikapcsol túlmelegedés esetén, melynek oka lehet pl. teljes vagy részleges 
eltömődés. Ilyen esetekben áramtalanítsa a készüléket, várjon kb 30 percet, amíg 
lehűl a készülék, és távolítsa el az eltömődést. Ezután a korábban leírtak szerint 
kapcsolja vissza a készüléket, melynek most már jól kell működnie. Ha a probléma 
több ízben előfordul, mindenképpen vigye el a fűtőventillátort a legközelebbi szak-
szervizbe.

TISZTÍTÁS, KARBANTARTÁS
1. Ha a készülék sokáig van használaton kívül, törölgesse le és rakja vissza a dobo-

zába. Fektesse le a dobozt egy szellős, száraz helyre. Tilos nedvességnek vagy 
mechanikai sérülés veszélyének kitenni.

2. Tisztítás előtt hagyja lehűlni a készüléket, majd áramtalanítsa. Törölje át egy 
nedves konyharuhával vagy egy törlőkendővel.

3. Tilos a készüléket közvetlenül a csap alá tartani, vagy vízbe meríteni.

4. Tilos a készüléket bármilyen savval, hígítóval, olajjal, benzinnel, benzollal stb 
tisztítani.

5. Mielőtt újra bekapcsolja, győződjön meg arról, a szelőztető nyílásban biztosí-
tott a szabad légmozgás!

6. A távirányító működéséhez 1db CR2025 típusú gombelem szükséges. 
Az elem cseréjéhez csúsztassa le az elemtartó fedelét, cserélje ki az elemet, 
majd csúsztassa vissza az elemtartó fedelét!

További hasznos információért és tanácsokért látogasson el a www.hauser.eu weboldalra.
Honlapunkon a készülék használatával kapcsolatos ötleteket és egyéb érdekessé-
geket talál folyamatosan megújuló tartalommal.
Vevőszolgálat és szerviz: 06-1/700-4379

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT:
Ez a termék az Európai Közösség EMC 2014/30/EU; LVD 2014/35/EU; RoHS 2011/65/

EU irányelveiben megszabott követelményeket teljesíti.
Ez az Ön által vásárolt HAUSER termék a használati útmutatóban ta-
lálható műszaki jellemzőknek megfelel.

ELEKTROMÁGNSES MEZŐK (EMF)
Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőkre (EMF) vonatkozó szabványok-
nak. Amennyiben a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően üzemelte-
tik, a tudomány mai állása szerint a készülék biztonságos.



16www.hauser.eu 16www.hauser.eu

Az elektromos berendezés a környezetre veszélyes hulladéknak 
minősülő alkatrészeket tartalmazhat. Ezeket ne gyűjtse a kom-
munális hulladékkal együtt, mert a települési szilárd hulladék közé 
kerülve jelentősen szennyezheti a környezetet!
Az elhasznált elektromos készülékeke gyűjtése elkülönítve törté-
nik, használja az erre létrehozott visszavételi és begyűjtési rend-
szert!
Új készülék vásárlásakor, 2005. augusztus 13-a után, az elhasznált elektromos 
berendezést a vásárlás helyszínére is visszaviheti.
Az ilyen módon begyűjtött berendezéseket, szakszerű szétbontás után, 
az erre szerződött cégek a megfelelő módon semmisítik meg.
A környezet unokáink öröksége, megóvása mindnyájunk közös érdeke és 
felelőssége, segítse Ön is ezt a törekvést!


